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D UA  ·  R A M A Z A N

Last Will of Imam Ali (a)

ت ری وصی خ امام علی )ع( کی آ

Ameerul Momeneen Imam Ali ibne Abi Talib (a)’s last will to his sons Imam Hasan (a) and Imam Husain

(a) after the attempt on his life by a stab from Ibn Muljeem (L)…

۔۔۔ ت یؑ کی وصی
رت عل ام حض ے ن

ے والوں ک ہن ا ن اور ان کے چ ی ف ی ر نؑ ش ی حسن
عد  بت کے ب  ر ض
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مَلَا قِّ وَاعْ  مَا وَقُوْلَا بِالْحَ
نْکُ وِیَ عَ ا زُ ءٍ مِنْہَ شَیْ فَا عَلٰی  سَ

مَا وَلَا تَاْ نْیَا وَاِنْ بَغَتْکُ یَا الدُّ اَنْ لَا تَبْغِ مَا بِتَقْوَی اللہِ وَ
یْکُ اُوْصِ

مِ بِیْ بِتَقْوَی اللہِ وَنَظْ تَا نْ بَلَغَہٗ کِ مَ لِیْ وَ اَہْ  یْ وَ لَدِ مِیْعَ وَ مَا وَجَ یْکُ نًا اُوْصِ وْ لُوْمِ عَ لِلْمَظْ مًا وَ صْ الِمِ خَ نَا لِلظَّ وْ رِ وَکُ لْاَجْ لِ

لُ مِنْ اَفْضَ یْنِ  حُ ذَاتِ الْبَ لَا : صَ لُ لِہٖ یَقُوْ اٰ  اللہُ عَلَیْہِ وَ
لَّی مَا صَ کُ مِعْتُ جَدَّ نِّیْ سَ ۔ فَاِ مْ حِ ذَاتِ بَیْنِکُ لَا ، وَصَ مْ رِکُ اَمْ

۔ یَامِ صِّ لٰوةِ وَال ةِ الصَّ عَامَّ

OOSEEKUMAA BITAQWAA ALLAAHI WA-AN LAA TABGHIYAA AD-DUNYAA WA-IN BAGHATKUMAA

WALAA TA'SAFAA 'ALAA SHAY'IN MINHAA ZUWIYA 'ANKUMAA WAQOOLAA BIL-HAQQI WA'MALAA

LIL-AJRI WAKOONAA LIZ-ZAALIMI KHASMAN WALILMAZLOOMI 'AWNAN OOSEEKUMAA

WAJAMEE'A WALADEE WA-AHLEE WAMAN BALAGHAHOO KITAABEE BITAQWAA ALLAAHI

WANAZMI AMRIKUM, WASALAAHI ZAATI BAYNIKUM. FA-INNEE SAMI'TU JADDAKUMAA SALLAA

ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIHEE YAQOOLU: SALAAHU ZAATI AL-BAYNI AFDALU MIN 'AAMMATI AS-

SALAATI WAS-SIYAAM.

My advice to you is to be conscious of Allah. Do not yearn for the world, and do not be seduced by it. Do not

resent anything you have missed in it. Proclaim the truth; work for the next world. Oppose the oppressor

and support the oppressed. I advise you, and all my children, my relatives, and whosoever receives this

message, to be conscious of Allah, to remove your differences, and to strengthen your ties. I heard your

grandfather, peace be upon him, say: "Reconciliation of your differences is more worthy than all prayers

and all fasting."

م سے روک لی ز ت ی و چ ا کی ج ی و اور دن
ل ہ اری طرف مائ مہ واہ وہ ت ا خ ون

ہ ہ ل ن ئ
ا کی طرف ما ی وں اور دن

ا ہ کرت
ت  ے کی وصی ہن رتے ر دا سے ڈ وں کو خ م دون ں ت می

م ں ت ا۔ می ن
لوم کے مددگار رہ

من اور مظ الم کے دش ا، اور ظ کرن
لئے  واب کے  ا ث کرن

ھ  و کچ ا، اور ج ن ئے کہ
ل ا حق کے  ن ی کہ

ھ ب


و  ا اور ج کرن
ہ  سوس ن ف

ر ا ائے اس پ ج

پنے ا اور ا ن
رتے رہ وں کہ اللہ سے ڈ ا ہ کرت

ت  ن سب کو وصی ، اُ ے    چ ن
ہ پ


ہ  ت وش ہ ن ک میرا ی وگوں ت ن ل فراد کو اور ج ے کے ا ب کن
 پنے  نی دوسری اولادوں کو، ا وں کو، اپ دون

ا عام ان وں کو مٹ دگی ی پس کی کش ا ہے کہ: آ وئے سن فرماتے ہ سول اللہؐ کو 
ا ر ان ارے ن مہ ں نے ت کہ می ون ا، کی کھن

ھائے ر ج
ل
س


ات کو  علق می ت
ہ
ا ا، اور ب کھن

م ر
ظ من


امور کو 

ل ہے۔ ض ے سے اف ماز روز ن
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، کُمْ یَّةُ نَبِیِّ مْ وَصِ ، فَاِنَّہُ مْ نِکُ ا یْرَ  فِیْ جِ ۔ وَاللہَ اللہَ  مْ تِکُ رَ ضْ ا بِحَ وْ یْعُ مْ وَلَا یَضِ اہَہُ اَفْوَ ا  بُّوْ ، فَلَا تُغِ لْاَیْتَامِ وَاللہَ اللہَ فِی ا

، وَاللہَ اللہَ مْ کُ یْرُ بِقُکُمْ بِالْعَمَلِ بِہٖ غَ ، لَا یَسْ آنِ ۔ وَاللہَ اللہَ فِی الْقُرْ مْ رِّثُہُ یُوَ اَنَّہٗ سَ نَنَّا  ، حَتّٰی ظَ مْ صِیْ بِہِ الَ یُوْ ازَ مَ

وْا۔ رُ نَّہٗ اِنْ تُرِکَ لَمْ تُنَاظَ یْتُمْ فَاِ ا بَقِ ہُ مَ لُوْ ، لَا تُخْ بِّکُمْ فِیْ بَیْتِ رَ ۔ وَاللہَ اللہَ  مْ دُ دِیْنِکُ مُوْ ا عَ نَّہَ ةِ، فَاِ لوٰ فِی الصَّ

مْ کُ اِیَّا  ، وَ لِ وَالتَّبَاذُلِ وَاصُ
بِیْلِ اللہِ وَعَلَیْکُمْ بِالتَّ فِیْ سَ مْ  نَتِکُ اَلْسِ  مْ وَ کُ اَنْفُسِ  مْ وَ الِکُ وَ مْ

ادِ بِاَ ہَ وَاللہَ اللہَ فِی الْجِ

عَ۔ بُرَ وَالتَّقَاطُ ا وَالتَّدَ

WALLAAHA ALLAAHA FEE AL-AYTAAMI, FALAA TUGHIBBOO AFWAAHAHUM WALAA YADEE'OO

BIHADRATIKUM. WALLAAHA ALLAAHA FEE JEERAANIKUM, FA-INNAHUM WASIYYATU

NABIYYIKUM, MAAZAALA YOOSEE BIHIM, HATTAA ZANANNAA ANNAHOO SAYUWARRITHUHUM.

WALLAAHA ALLAAHA FEE AL-QUR'AANI, LAA YASBIQUKUM BIL-'AMALI BIHEE GHAYRUKUM,

WALLAAHA ALLAAHA FEE AS-SALWAATI, FA-INNAHAA 'AMOODU DEENIKUM. WALLAAHA

ALLAAHA FEE BAYTI RABBIKUM, LAA TUKHLOOHU MAA BAQEETUM FA-INNAHOO IN TURIKA LAM

TUNAAZAROO. WALLAAHA ALLAAHA FEE AL-JIHAADI BI-AMWAALIKUM WA-ANFUSIKUM WA-

ALSINATIKUM FEE SABEELI ALLAAHI WA'ALAYKUM BIT-TAWAASULI WAT-TABAAZULI, WA-

IYYAAKUM WAT-TADAABURA WAT-TAQAATU'.

Fear Allah in matters concerning orphans. Attend to their nutrition and do not forget their interests in the

middle of yours. Fear Allah in your relations with your neighbors. Your Prophet often recommended them

to you, so much so that we thought he would give them a share in inheritance. Remain attached to the

Qur’an. Nobody should surpass you in being intent on it, or more sincere in implementing it. Fear Allah in

relation to your prayers. It is the pillar of your religion. Fear Allah in relation to His House; do not abandon

it as long as you live. If it is abandoned, you will not be given respite. Persist in jihad in the cause of Allah,

with your money, your souls, and your tongue. Maintain communication and exchange of opinion among

yourselves. Beware of disunity and enmity.

وں کے بارے مسای
ہ
پنے  وں۔ ا

ہ ہ اد ن رب ب
وئے وہ  وتے ہ ارے ہ مہ ئے اور ت ہ آ بت ن

 و ے کی ن اق ر ف ا، ان پ ن
رتے رہ ں اللہ سے ڈ موں کے بارے می ی ت کھو! ی ی د

ہ گمان ں ی می
ہ

ھے کہ  ت

 فرماتے  د  اکی در ت ں اس ق ی
پؐ ان کے بارے م یت کی ہے آ ہدا ر  راب نے ب

یؐ  ب
 ارے ن مہ ں ت کہ ان کے بارے می ون ا، کی ن

رتے رہ دا سے ڈ ں خ می

ر م پ ں ت عمل کرنے می
ر  و کہ دوسرے اس پ ہ ہ سا ن ں ای ی

 ا، کہ ن
رتے رہ ں اللہ سے ڈ ن کے بارے می قرآ ں گے۔ اور  ی ہ دلائ ھی ورث ب


ں  ھی ن
پؐ ا ھا کہ آ ونے لگا ت ہ

ے جیت
ا،  ن
رتے رہ دا سے ڈ ں خ پنے رب کے گھر کے بارے می ون ہے، اور ا ن کا ست ی ارے د مہ کہ وہ ت ون ا کی رن ے ڈ

ں اللہ س ماز کے بارے می ں۔ ن ی ائ ت لے ج ق سب

ے  لسل
اد کے س ہ ں ج دا می ان سے راہِ خ ب ان اور ز پنے اموال، ج گے۔ ا اؤ ہ پ ت ن

ل اب سے( مہ ھر )عذ و پ ا ت ا گی ی ھوڑ د
الی چ ہ خ کہ اگر ی ون ا، کی ن ھوڑ

ہ چ ی ن
ال ی اسے خ ج

ھیرنے ھ پ ٹ ی ک دوسرے سے پ بردار ای ا، خ کرن
نت  ک دوسرے کی اعا ا اور ای کھن

ل ملاپ ر ک دوسرے سے می ہ ای م ہے ک ر لاز م پ ت
ا۔  ن

رتے رہ دا سے ڈ ں خ می

ا۔ کرن
ز  ی
رہ علق سے پ طع ت اور ق
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نِیْ ۔ یَا بَ ابُ لَکُمْ تَجَ وْنَ فَلَا یُسْ عُ ، ثُمَّ تَدْ مْ کُ ارُ رَ لَّیٰ عَلَیْکُمْ شِ
 رِ، فَیُوَ

نِ الْمُنْکَ یَ عَ فِ وَالنَّہْ وْ رُ رَ بِالْمَعْ لْاَمْ وا ا کُ تْرُ لَا تَ

بِیْ اِلَّا لُنَّ  اَلَا لَا تَقْتُ یْنَ  مِنِ یْرُ الْمُؤْ اَمِ : قُتِلَ  لُوْنَ ا تَقُوْ وْضً ، خَ یْنَ لِمِ آءَ الْمُسْ وْنَ دِمَ وْضُ یَنَّکُمْ تَخُ اُلْفِ ! لَا  لِبِ بْدِ الْمُطَّ عَ

لَ اللہِ وْ سُ مِعْتُ رَ نِّیْ سَ ، فَاِ لِ جُ ا بِالرَّ بَةٍ، وَلَا تُمَثِّلُوْ رْ بَةً بِضَ رْ ہُ ضَ بُوْ رِ ہٖ، فَاضْ بَتِہٖ ہٰذِ رْ تُّ مِنْ ضَ اَنَا مُ اِذَا  ا  وْ رُ نْظُ اُ لِیْ۔ 
قَاتِ

لَوْ بِالْکَلْبِ الْعَقُوْرِ۔ مْ وَالْمُثْلَةَ وَ کُ اِیَّا  : لُ )ص( یَقُوْ

LAA TATRUKOO AL-AMRA BIL-MA'ROOFI WAN-NAHYA 'ANI AL-MUNKARI, FAYUWALLAYAA

'ALAYKUM SHIRAARUKUM, THUMMA TAD'OONA FALAA YUSTAJAABU LAKUM. YAA BANEE 'ABDI

AL-MUTTALIB! LAA ULFIYANNAKUM TAKHOODOONA DIMAA'A AL-MUSLIMEENA, KHAWDAN

TAQOOLOONA: QUTILA AMEERU AL-MU'MINEENA ALAA LAA TAQTULUNNA BEE ILLAA QAATILEE.

UNZUROO IZAA ANAA MUTTU MIN DARBATIHEE HAAZIHEE, FADRIBOOHU DARBATAN

BIDARBATIN, WALAA TUMATHTHILOO BIR-RAJULI, FA-INNEE SAMI'TU RASOOLA ALLAAHI (S)

YAQOOLU: IYYAAKUM WAL-MUTHLATA WALAW BIL-KALBI AL-'AQOOR.

Do not desist from promoting good deeds and cautioning against bad ones. Should you do that, the worst

among you would be your leaders, and you will call upon Allah without response. O Children of Abdul

Muttalib! Do not shed the blood of Muslims under the banner: The Imam has been assassinated! Only the

assassin should be condemned to death. If I die of this stab of his, kill him with one similar stroke. Do not

mutilate him! I have heard the Prophet, peace be upon him, say: "Mutilate not even a rabid dog."

د وگی۔ اے عب ہ ہ ول ن ب ق
و وہ  گو گے ت م دعا مان ھر اگر ت ں گے اور پ ی ائ و ج ط ہ ر مسلّ م پ د کردار ت ہ ب ا، ورن کرن

ہ  رک ن ت
کر کو  لمن


ی عن ا ہ المعروف اور ن ھو! امر ب

ک ی د

ے لگو۔  یلن
 کھ

ولی  ون سے ہ وں کے خ وئے مسلمان عرے لگاتے ہ گئے کے ن و  ل ہ ت ن ق ی ، امیر المومن گئے و  ل ہ ت ن ق ی م، امیر المومن و کہ ت ہ ہ سا ن و! ای ٹ ی

 لمطلب کے ب

ا

ک ں اسے ای دلے می رب کے ب ک ض م اس ای و ت ں، ت اؤ ے مرج
رب س ں اس ض کھو! اگر می ی ائے۔ د ا ج ی ل ک ت ی ق ل ہ ات ں صرف میرا ق دلے می کھو! میرے ب ی د

نے والا ٹ واہ وہ کا ا، خ ن ٹ ہ کا یر ن ھ پ ت
ہا بردار کسی کے  ا ہے کہ: خ وئے سن فرماتے ہ سول اللہؐ کو 

ں نے ر کہ می ون ا، کی ن ٹ ہ کا یر ن ھ پ ت
ہا ص کے  خ ش


ا، اور اس  رب لگان ی ض ہ

و۔ ہ ہ وں ن کی
ی  ا ہ کتّ
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